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F K I G I a Ö Y Ü L A . 

K l ö t i z e t é a i p é n z e k é s r e e l n m á t i ó k H k i a d ó t u l a j d o n o s -

hoz , F e i g l G y u l a n y o m d á s z h o z ( v á r n a k o r S l ) i n t é z e n d ő ; . 

Nyi l t ter sora 4 0 flr Hirdetesek nagyság szar int 

F i / e t é s e i n e l e s e k . 

Megélhetési viszonyaink kétségeu kívül vál-
toztak, rosszabbra fordul tak . Érzi azt mindönki , 
aki a piaczra van utalva, ha m indennap i szükség-
leteit a k a r j a fedezni . A kenyér től és lMir^ony:it«>l 
fogva föl a zsírig, hősig, minden megdrágu l t egy 
év a la t t , sőt egyen élelmi czikkek éppen az utóbbi 
idülten emelkedtek nagyon á r do lgában . Ilyen körü l -
mények között nem csodál juk, ha a hivatalnokok 
s egyéb a lka lmazo t t ak már nem érik be a sopán-
kodással , hanem kérnek-künyörögi iek , hogy kenyér 
adóik ta r t sák el úgy, hogy, ha jól nem lakha tnak is, 
hát legalább ne kell jen éhezniük. Megcselekedték 
a kérés t és annak tel jesí tését másu t t , s zámta l an 
helyen ; fe lhangzik most az a láza tos kérés nálunk 
is. Hogy tel jesi t ik-e a kopokta tók kére lmét ná lunk , 
még nein tudni , mer t most kezdenek csak behatób-
bau foglalkozni a fizetésjavitást, d rágaság i pót lékot 
kérők kenyé rügyéve l . Miu tán pedig ez van a k k o r a 
fontosságú, hogy kel lőképen fon to ló ra vétessék, 
szólunk hozzá mi is, ak iknek köte lességünk a ny i l -
vános életben e lőforduló fogósabb kérdések megvi-
lág í tásában segédkezni . 

Abból az a lka lomból , hogy a vá ros j egyző j e 
helyesen megokol t kérelemmel fordult a város 
képvise lő- tes tü le téhez fizetésemelésért s a városi 
erdöörök hasonló czélhól kopokta t tak a városház 
a j t a j á n , a képviselő-testület 1898 . évi szeptem-
ber 1-én tar to t t ülésében a városi a lka lmazo t t ak 
fizetéseinek á l t a l ános rendezése véget t Tipka 
F e r e n c i po lgármes te r elnöklésével hat tagu bizott-
ságot kü ldöt t ki. Bizot tság fog tehá t az ügyben 

előlegesen koiiferiilni s j avas la toka t tenni, a 
képviselő-testület a zu t án az elébe kerülő vélemé-
nyes je lentés a l a p j á n ha tá rozn i . Hogy miként fog 
a bizottság m u n k á l a t á h o z s milyen tervezetet fog 
a fizetés-rendezés ügyében megbízói elé ter jeszteni , 
arról nekünk h a l v á n y fogalmunk sem l e h e t ; de 
hogy miként kon templá l juk mi a fölvetet t kérdés 
megoldását , azt néhány szóval imhól e lmond juk , 
könnyűvé teszi ezt nekünk a városi t isztviselők, 
segéd- és kezelő és a szolgaszemélyzet fizetésének 
következő k i m u t a t á s á r a vetett egyszerű p i l lantás : 

A po lgá rmes t e r évi fi/etóge 1 6 0 0 f r t ; 

a [kap i t ányé községi bírói díjjal együt t 1 2 0 0 „ ; 
a j e g y z ő évi fizetése 9 0 0 „ ; 
az ügyész „ „ 4 0 0 „ ; 
a pénz tá ros „ „ 9 0 0 „ ; 
az e l lenőr , „ 8 0 0 „ ; 
a számvevő „ „ 3 0 0 „ ; 
a gazd. fe lügyelő és közgyáraé 7 0 0 „ ; 
az orvos „ 3 0 0 „ ; 
az á l la torvos , egyút ta l husfe lügyelő 3 0 0 B ; 
az e rdőmes te ré 8 0 0 „ , 

azonkívül szabad lakás, 6 öl fa és némi 
inga t l anok haszoné lveze te ; 

az erdész évi fizetése 4 0 0 „ , 
szabad lakás, 3 ö! fa és némi ingat lanok 
haszonélvezete ; 

három irnok fizetése á 6 0 0 frt 1 8 0 0 „ ; 
az adóvég reha j tóé 6 0 0 „ ; 
a városi gazdáé S50 „ , 

azonkívül 3 öl fa, s zahad lakás és némi 
ingat lanok haszoné lveze te ; 

a hat negyedmes te r évi fizetése á 40 frt 2 4 0 „ ; 

két tisztiszolga évi fizetése á 3 0 0 frt 6 0 0 frt , 
azon kiviil egyen ruha s 1 — 1 öl la ; 

négy e rdőkerü lő évi fi/etése á 2 4 0 fr t 9 6 0 „ , 
azonkívül 3 öl fa, ruha - i l letmény, szabad 
l a k á s é s némi ingat lanok ha szoné lveze t e ; 

három kocsis évi fizetése á 6 0 fr t 180 n , 
azonk ívü l ruháza t , szabad lakás, fa, 18 
mérő rozs, 8 mérő bu/.a, 4 mérő á rpa 
és 5 0 0 G - ö l ingat lan haszná la ta ; 

tiz éjeli őr á 27 frt 2 7 0 , , 
egy fütő, egyú t ta l favágó 120 „ ; 
négy ú t k a p a r ó á 180 fr t 7 2 0 „ ; 
három l á m p a g y u j t o g a t ó á 120 fr t 3 6 0 „ ; 
egy gyepmester 2 8 , ; 
egy vásárfe lügyelő 2 4 „ ; 
a rendőr -őrmes te r évi fizetése 3 6 0 , , 

t ovábbá szabad lakás, r uha s 1 öl f a ; 
öt rendőr fizetése á 3 0 0 f r t 1 5 0 0 „ , 

r u h a és 1 öl fa. 
Neiu vettük ide fel a dijnok<>k napidiját, továbbá 

a kéményseprő és a bába fizetését, mint a melyek 
5 0 — 6 0 frt között váltakoznak s alig jöhetuek 
számba. 

Ha már most valaki az összes városi alkal-
mazottak fizetéseit végig vizsgálja, azt fogja találni, 
hogy azok nem éppen valami nagyok, de nem is 
annyira csekélyek. Az egyes tisztviselők közül 
tényleg jól vannak fizetve a polgármester, a rend-
őrkapitány ; kevésbé jól a jegyző, pénztáros, el-
i nőr, számvevő. 

A szolgaszemélyzet közül aráuylag silány 
fizetése van a város-gazdának, a rendőrökuek, az 
erdőkerülőknek, az éjeli őröknek s az utkaparók-

TARCZA. 
Legenda a kis grófnőről. 

I r t a : Bekel l A n t a l . 

É l é n k e n vissza t u d o k e m l é k e z n i az e g y s z e r ű kicsi 
a s s z o n y r a ; h a j l é k o n y , finom, g y e r m e k d e d t e s l a l k a t , kicsi 
keze vol t , in int e g y n ö v e n d e k l á n y k á n a k , h o s s z ú k á s b á j o s 
a r c á n t e j f e h é r , m i n t egy p o r e a e l l a n - b a b á é , fogy ó és növő 
róz sák n y i l a d o z t a k a t a i n - j é n , m o n g o l o s m e t s z é s ű s z ü r k e 
s z e m e i ö r ö k k é k u t a t t u k v a l a m i t . O u t i o n s z ü r k e g y a p o t 
r u h á b a n és k ő i é n ) k é b e n , kint HZ u t c z á n is t ö b b n y i n 1 

s z ü r k e , m i n d e n d isz n é l k ü l va ló r u h á b a n j á r t . G e s z t e n y e -
sz ínű b a j a min t egy a p n c z á é , k é t o l d a l o s a n s i m á r a volt 
l e f é sü lve . 

Ez t a s z ü r k e kics i a s s z o n y t u g y h í v t á k : G u s s 
F r i g y e t g r ó f n é . A P e n s i o n D u r n e i vil la f ö l d s z i n t j é n lak-
tak I n t f é n y e s s z o b á b a n , a l e l e t m á r o t t t ö l t ö t t e e b b e n 
u l a k o s z t á l y b a n a grófi c s a l á d . 

Gu*s F r i g y e s t ö b b n y i r e f inom v a d á s z ö l t ő n ) b e n j á r t , 
vá l l a s , de f e l t ű n ő e n h a l o v á n y e m b e r vol t , g ö m b ö l y ű kics i 
f e j j e l , m e l y e n a p r ó r a ta volt n y í r v a a h a j , a l ehe tő leg-
e g y s z e r ű b b gróf vol t , a ki, ha nagy t i i zvé rü k o r o m f e k e t e 
p a r i p á j á t k i h a j t o t t a , o d a v e t t e az o lda l a m e l l é a kicsi 
a s szony t és r e n d e s e n a l e g e l h a g t o t t a b b u t a k o n k o c s i k á z -
tak a b e g y e k h á t a m ö g ö t t , n t i rol i heg ) bá l i f a l u c s k á k 
a l a t t , m e l y e k n e k s z ő l ő k e r t j e i b ő l a k a k a s t o l l a s , p i ros öves 
z ö l d h a t j t o k á s , p a p a g á l t t a r k a s z ö l ő p á s z t o r o k néz tek a l á . 

M i n d j o b b a n feltÜHt n e k e m , hogy a gróf és a g r ó f n ő 
ko rü l ik az e m b e r e k e t . 8 e s z í n h á z b a , se b á l b a , se es-
t é i t e k r e n t m j á r t a k . C s a p a t o s t ó l a n d a l o g t a k , f u t k á r o z t a k 
a s z ü r k e n é m e t , a K m l o l f - x / a k á l l u o s z t r á k m á g n á s o k 
a s s z o n y a i k kai , h - á n y a i k k a l , a Dui ner -v i l l a g r ó f i l a k ó i a 

kis, de b á j o s k e r t e n tu l , mely az ö v é k é volt, csak r i t k á n 
m e n t e k . 

O d a l e n t a v i l la p a r k j á b a n j á t s zo t t a kis J a k a b 
g r ó f . I )e a kis J a k a b g ró fo t m é g be sem m u t a t t a m . P e -
d ig ö o d a l e n t a p a r k b a n az u r , ez idő s z e r i n t m é g 
e g y e t l e n ö r ö k ö s e G u s s F r i g y e s g r ó f n a k . A beczéze t t o k o s 
J a k a b gróf negy é v e s volt m é g , kék s z o k n y á b a n , p a r á n y i 
kék c s i z m á b a n és e g y n y a k i g l eé rő p r é m e s s i p k a b a n . 

H a a s z o m s z é d vil lából a n y á r s p o l g á r a m e r i k a i 
i i oud l l a n r i h a r i s n y a k ö t ö g y á r o s b á r o m a p r ó fia, m e g a 

í K i n d e r A b r a h m porosz g u m m i g t á r o s negy k i s fia közé 
| k e v e r e d e t t a kis J a k a b g r ó f : az idegen a l i gha t a l á l n á 

meg k ö z t ü k a g r ó f o t . A kis J a k a b gróf volt a l eg igény-
t e l e n e b b , a l e g e g y s z e r ű b b és l eg i l l ede lu i e sebb 

N e m h i t t e m vo lna soha , hogy a k i l e n c z á ^ u koronád 
bö lcsőből i lyen p u r i t á n o k k e r ü l j e n e k e lő , min t a kis 
J a k a b gróf , a k inek é p oly t a r k a i n g e c s k é j e volt , m i n t a 
p a d l á s s z o b á b a n l a k ó ino l lbe teges n é m e t sz ineaz k i s f i á n a k . 

N e k e m b izony n e m i l y e n f o g a l m a m volt egy 
grófi c s a l á d r ó l . P l á n e , a m e l y n e k vau e lég p e n z e , a n n y i , 
hogy Mera i iban t e l e lhe t m i n d e n e s z t e n d ő b e n . A k i s J a k a b 
g r ó f n a k volt u g y a n m e g kis p o u u i j a , d e a n n á l t ö b b e t 
lovagol t az a n y j a t é r d é n , a pa rk p a d j á n , meg az a n y j a 
k a r j á n . H o l az egy ik f u t k o s o t t v é g i g a p a r k u t a i n J a k a b 
u r f iva l , hol a i n á s i k . A z a/, ö r e g p a p a s z o m e s b o u n e , a 
ki J a k i . b g r ó f r a f e l ü g y e l t , r i t k á n r é szesü l t a b b a n a a / e r e u -
c s é b e n , hogy a kis úr f i t ö lbe v e h e t t e volna . 

M i n d e z a l e g i d i l l i k u s a b b n y á r a p o l g á r i á l l apo t o lyan 
k ü l ö n ö s e n t e t s z e t t n e k e m , h á t m é g m i k o r m e g t u d t a m , 
hogy a g r ó f e k n a k négy mi l l i ó juk v a n . 

A k k o r m e g r e j t é l y e s k e z d e t t lenni a dolog. N á -
lunk H i r k á s h á t o n , ha a kövezés i vá l l a lkozó egy k ics iny-
k é t megszed i m a g á t , a f é n y ű z é s b e n lefőzi ez t a gróf i 
c s a l á d o t . 

A s z ü r k e ruhás kicsi a s s z o n y k a r o k o n s z e n v e s l énye 

e g y s z e r ü « é g e , a s / e n d e bo ru l a t t i sz ta a r c z á n egéazen m e g -
i g é z e t t . <3 is, f é r j e is b a r á t s á g o s a k vo l t ak m i n d e n k i h e z . 
Ó r á k i g e lbeszé lge t t ek HS e g y s z e r ű s z ő l ő i n u n k á a o k k a l a 
h e g y e n . 

A g ró f k o r á n ke l t s i l y e n k o r e g y e d ü l m e n t ki a 
h e g y e k k ö z e . K i k í s é r t e az u t ig , me ly föl k í g y ó z i k a 
h e g t o l d a t b a , r e n d e s e n a g r ó f n ő s a min t az e l v á l á s u k a t 
a/, a b l a k b ó l néz tem, , ugy t e sze t t , m i n t h a az a m a d o n n á -
ién vü igéző a s s z o n y k a v a l a m i é r t k ö n y ö r ö g v e , a kezei t i s 
ö s s z e t e t t e n é h a . 

A gróf k ö n n y e n , m i n t a ze rge f ö l f u t o t t a h e g y i 
u ton es v a l a m i k o r d é l t á j o n k e r ü l t haza . Mint v a l a m i 
szép , m e g h a t ó z so l t á r , ugy f ö l e m e l t e e z e k n e k az e m b e -
r e k n e k p o é t i k u s e l e t e a l e l k e m e t . O l y a n n a k t e t s z e t t a 
t ö b b s z ö r ö i m i l l i omos grófi c s a l á d é l e t e ezzel a m a d o u n a -
a r e z u kis s z ü r k e a s s z o n y k á v a l , m i n t h a m e s e l e t t vo lna . 

E g y n a p o n , a t ab le de hote l a s z t a l á n á l egy k o p a s z 
u r ( k é s ő b b m e g i s m e r k e d t e m v e l e : ' I i r e tn d o k t o r vo l t ) 
igy s zó l t a s z o m s z é d n ö j é h e z : 

— L á t t a m az i m é n t a V a n d i - l n d o n a l e g i r i g y e l t e b -
bet M e r a n b a n . 

— Ah, hisz azt t a án neke in is i s m e r n e m ke l l ene ! 
— sz isszent föl a hosszú , k e l l e m e s a r c z u nő, egy h a n n o -
veri ö z v e g y . 

— I n n e r i ia. 
— Ugyan P 
— H i t nem i amerné a G u a s F r i g y e s g r ó f n é t , a k i s 

szen te t a s z ü r k e r u h á b a n . 
— Igen , igen, h a l l o t t a m h i té t . . . M o n d j a c s a k 

d o k t o r u r , c s a k u g y a n o lyan boldog "z az saszony ? 
— A m i l y e n bo ldog egy f ' a luö po«tak i*asszony l e h e t , 

a k i t egy gróf m e g s z e r e t és f e l e ségü l vesz . 
A h , ha t ez a r e j t é ly , g o n d o l t a m . E g y s z e r r e meg-

t u d t a m m a g y a r á z n i az egész s zép v i lág r e j t e l y é t , a m i 
o t t a D u r n e r v i l l a f ö l d s z i n t j é n e l b ű v ö l t . 



link. Uuy tud juk különben , liogv ezek sorából kerül <i 
legtöbb sürge tés özetés javi tás i rán t s a kópviselö-testii 
let egyes a lka lmazot taknak engedólyezet tés némi javi 
tátit. 

Ezt megteheti a kó|>viselő-te>tület must is, hanem 
ál ta lános fizetóe-eiuelésbe nem mehet hele. Nem 
tehet ily irányú intézkedést főleg azér t sem, mert 
nem bzaporodott minden egyes városi t isztviselő 
vagy szolga munkaköre , H város á l ta lános fejlődése 
*em olyan, hogy egyes nagyobb fi/.etósü tisztviselők 
igényei fokozódhatnának s az idei termés az adóké-
pességet nem hogy emelné, hanem ha tá rozot tan 
csökkent i . 

K o s s u t h k é p e t . F e n t i á r a k me l l e t t a f e s t ő n e k és a m u z e -
ut i inak ÍH kévén a h a s z n a , mié r t is ez a v á l l a l k o z á s i n k á b b 
»»/ 1 S 4 8 — 4 9 - i en ivDH-utli k u l t u s z n a k hoz á l d o / a i n t . 

A B e m - P e t ő f i k ö r k é p n é l , a me ly h c s a t a k é p m a 
B u d a p e s t n e k l e g e r d e k e s c b b l á t v á n y a , ki van a l i i tvu 
1 — 4y -1 n i u / e u m l e g s z e b b r é sze . s i t t l á t l . a ' ó ( V á r o s -
liget a r e n a - u t 70 . » / . ) u K o s s u t h F e r e n c / á l l a l f e s t e t t 
f e n n i li*irt k«'<f n a g y s / . e r ü Kon-t i th k»• |> í s . 

M i e l ő t t a K o s s u t h F e r e n c / á l t a l f e s t e t t I 8 4 S - Í k é p e t 
a K o s s u t h m ú z e u m min t t ö k e l e t e s e n e l f o g a d t a vo lna , be-
m u t a t t a a k e p e t l i a r a b á n , K o v á c s E r n ő en mán o l y a n 
jele-, m ű v é s z e k n e k , kik K o s s u t h o t 1 8 4 ^ — 4 9 - b e n es az 
5 0 - e s e v e k b e n t ö b b s z ö r l á t t á k . M e g n é z t e k k e p é t a n n 1 ; 
e lő 4 8 - a s je lenek en K o s s u t h n a k r o k o n a i , b a r a t a i . E ' o k 
u t á n a k é p a d d i g let t j a v i t v a , inig e g y h a n g ú l a g k i m o n -
d a i o t t , hogy tükülbCen. 

Allatkiállitás és díjazás kőszegen. 
A v a s v a i m e g y e i g a z d a s a g i e g y e s ü l e t , m e l y é v e k 

lionn/u so ra ÓIM oly s i k e r r e l k u l i i v á l j u s / ű k e b b h a z u n k , 
V u s v á r m e g y e g a z d iság" e l e t e t , a s z o r g a l o m én i g y e k e z e t 
j u t a l m a z . m a c z e l j a b o l t e g n a p , f. é . n/ .ept. lO-eu v á r o -
s u n k b a n tényen/ . - en i v a d e k - d i j u z innal e g y b e k ö t ö t t a l l a t -

iá l l i t án t r e n d e z e t t . Az e g y e s i l l e t fe lh ív á n a r a 22 d b te -
h e n e t , '29 d b ÜHZitt, 7 d b n ö v e n d é k - m a r h á t , 9 d b b i k á t 
l a j t o t i a k fel á l l a t l u l a j d o n o - a i n k n i t /nn k í v ü l ('zeke G i m z i á v 

10 d b b o l á l l o c s o p o r t o t á l l í to t t ki a/, e c z e l r a k i j e l ö l t 
v á s á r - t e r e n . A b i ra ló -b t r .o t tna^ Chernel A n t a l e l n ö k l e t e 
a l a t t ké t C s o p o r t b a n m ű k ö d ö t r . A t e h e n e k e t e n 
n ö v e n d é k e k e t Horváth L a j o s e l n ö k l e t e a l a t t Ernuszt 
l e i e m e n , Balliauser U n ó , Varga L i s z l ó , Czeke G u s z t á v 
n Kőszegi J ó z s e f b í r á l t á k , a / u n z ö k e I e n k ö z n é g i 

b i k á k a t Chernel A n t a l e l u ö k l e t e a l a t t liöszler K á r ó l ) , 
Markovits J ó z s e f , Tipku F e r e n c z én Czike F e r e n c / . . M i k o r 

a/, egyen b i z o t t s á g o k m u u k á j o k a t b e f e j e z t é k , e l n ö k i m e g -
b ízásbó l Ernuszt K e l e m e n h i r d e t t e ki az e r e d m é n y t . K i -
j e l e n t e l t e , hogy az a n y a g nzep 8 a k i á l l i t á s m a g a s f e j l ő -
dénii pon to t j e l e n t . B u z d í t o t t a a g a z d a k ö / . ö n s é g e t az a l l a t -
t e n v é s z l e n t o v á b b v a l ó f e j l e s z t é s e r e . 

B e s z é d e e l h a n g z á s a u t á n liöszler K á r o l y , az e g y e -
s ü l e t b u z g ó t e v é k e n y s é g ű t i t k á r a v e t t e át a n/.ót, a k i 
a k i á l l i t an éa d í j a z á s e r e d m é n y é t a k ö v e t k e z ő k b e n h o z t a ! 
k ö z t u d o m á s r a : 

A t e h e n e k r e k i tűzö t t 8 0 k o r o n á n I . á l l a m i 
d i | a t KaUenecker F e r e t i c z m e r t e el R o h o n c / . r ó l 2 éven 
6 h ó n a p o n t e h e n é r e ; a HO k n á s 11 d i j a t Kováts A n t a l 
K ő s z e g r ő l 3 e v e s cn 6 hónapon t e h e n é r e ; az 5 0 k n á a 
111 d i j a t Schranz Gv ö r g y U o h o n c z r ó l 7 e v e s t e h e n é r e ; 
a 4 0 k n á s I V di jat . Baltócsij J á n o s P e r e n y e r ő l 3 e v e s 
t e h e n é r e ; a 3 0 knán V . d i j a t Weidl V i l t n o s K ő s z e g r ő l 
5 é v e s t e h e n é r e ; a '2(» k n á s V I . d i j a t Ifoyer M á t j á s 
K ő s z e g r ő l ( k a t . a l i e á ' i n k . ) 5 é v e s t e h e n é r e . 

Az ü s z ő k r e ( 1 — 3 évese i . ) k i t ű z ö t t 8 0 k n á s 1. 
á l l a m i d i j i t Wundtrber F e r ne/. U o h o n c z r ó l 2 éven e s 
•> h ó n a p o s ü s z ő j é r e ; a fiO k n a s 11. d i | a t Vusits J á n o s 
U o h o n c z r ó l 2 éven es 3 h ó n a p o s ü s z ő j é r e ; a z 5 0 k n a s 
111. d i j a t Fábián J ó z s e t S z o m b a t h e l y r ő l 2 e v e s Usz o j é r e ; 

Ja 4 0 k n a s I V . d i j a t Cziigödi I s t v á n D a r o s z l o b >1 1 e v e s 
6 h ó n a p o s ü s / . o j e r e ; a 3<» k i m V . d i j a t Loss J á n o s 
U o h o n c z r o l 2 éven en 3 h ó n a p o s l i s z ö j e r e ; a 2 0 k n á s 
V I . d i j a t Horváth S á n d o r S z o m b a t h e l y r ő l 1 eve.n en 5 
h ó n a p o s ü s z ő j é r e ; egy k i v é t e l e s 2 0 knán V l l . d i j a t Eitner 
G u s z t á v K ő s z e g r ő l 1 é v e s 3 h ó n a p o s ü s z ő j é r e . 

A k ö z ö s h a s z n á l a t r a n z á II t k ö z s é g i 
b i k á k r a k i t ű z ö t t 5 0 k n á s I . á l l a m i d i j a t Kőszeg v a -
rosa Millennium n e » ü b i k á j á r a n v e r t e el ; a 4 0 k n a s I I 
a l l a m i d i j a t Xémet-denc* k ö z s é g Darák b i k á j á r a ; a t ö b b i 
d i j a k a t n e m t .d i ák k i . 

A b i k a - én ü s z ő - h o r j u k r a ( ' / , é v t ő l 1 é v e s 
k o r í n ) k i t ű z ö t t 3 0 k n á s 1. d i j a t Bol/án J07.net S e e r ő l 1 
e v e s ü s z ö - b o r j u j i r a ; a 2 0 k l i ás I I . d i j a t Barabás F e r e n c / 
U o h o n c z r ó l 8 h ó n a p o n b i k a - b o r j u j á r a ; a 15 k n á s I I I . 
d i j a t l'nger Klek Kőnzegrő l 5 h ó n a p o s ü s t ő - b o r j u j á r a ; 
a 10 k n a s I V . d i ja t Molnár Á d á m V e l e m b ö l 1 é v e s 
Üsző jé re . 

Kossuth Lajosnak 1848-iki leghívebb arczképe. 
A f ő v á r o n 1 8 4 8 —49-i K o s s u t h • i n u / e u n i é v e k ó l a 

t o g l a l k o / i k a n n a k m e g i i l l a p i t a s á v a l , l iog\ a v i l ág miii-
d e n r e s / . bői ö s s z e g ) ü j t ö i t e z e r n e l t ö b b f e l e Ko«su th -a r c / . -
k é p e k k ö z ö t t , m e l y i k a l e g l n \ e b b k e p . 

A / 1 ^ 4 8 - i k i n y o m t a t o t t un tentet t K o s s u t h - k e p é k 
o l y s n s o k f é l é k es e g \ m á s t ó l a n n y i r a e l ü t ö k , bog ) e m i a u 
a n a g y k ö z ö n s é g n e k , k ü l ö n ö s e n az u j a b b g e n e r a t i o n a k 
aiikr l ehe t f o g a l m a a r r ó l , tu>4> h a t mily en vol t , hogy 
n é / « t t ki l H 4 8 - b a n a mi d i c ső k o r i i i á n y / . ó n k . K ' •/. ü g ) 
v a l ó b a n n ie l to a r r a , az eveK o t a lo lyo n a g y n i u t i k a r a , a 
m e N l v e l a b u d a p e s t i 1 8 4 8 — 49- i en ivon-u h - m u / e u m 
ineifiil l a p í t a n i én e l k é n z i t e n i t ö r e k s z i k a legna_ ' ) ot»b m a -
g y a r n a k t o k e l e t e n h ű k é p e l . 

K o s s u t h n a k n y o m t a t a s h a n m e g j e l e n t l ege l ső a r c / -
k« p« t 1841-b i ti E y b e l r a j z o l t a , ki a bi cni l l e l v e d e r n e k 
k é p t a r ő r e én h í r e s a r c z k é p f e n t ő j e \ o l t . E y b e l 1 8 4 4 - b e n 
m á s o d s z o r r a j / o l t a k ő r e K o s s u t h a r c / . k é p e t . E/. a ket 
l e g r é g i b b n y o m t a t o t t k é p igen nzép, d e a kenőbb k é n / ü l t 
n a g y o b b m ű v é s z e k k é p e i b ő l , v a l a m i n t az 1 8 4 7 tői 1 8 5 3 - i g 
k é s / ü l t K o s s u t h - fény k é p e k es D m g e r o t y p e k n y o m á n 
egész b i z tosan l ehe t m e g á l l a p í t n i , hogy a/. E y b e l k e p e k e n 
K o s s u t h n a k a r c / a n e m e^i s / e u e i e t h ü . 

N e m reg e l h u n y t j e l e s f e n t ü n k , az ö r e g B a r a b á s 
1 8 4 8 - 4 9 - b e n n é g y s z e r r a j / o l t a m e g Konnutl i a r c z k e p e t . 
E z e k köz t van e g ) , a mely az ö s szes k é p e k k e l össze-
h a s o n l í t v a igen s i k e r ü l t n e k m o n d h a t ó , d e a m á - i k b á r o m 
B a r a b a n - f é l e K o s s u t h k e p n e m j ó . e p p úgy n e m s i k r -
r ü l t e k , m i n t a hogy P e t ő f i t n e m r a j / o l t a m e g a nagy 
m e s t e r . 

A l ege l ső 1 8 4 7 - i K o s s u t h D a n g e r o t y p a r c z k é p b á r ó 
H e l f e r t b. t i t k . t a n á c s o s n a k , a / l S 4 ^ - k i e s e i n e n v e k 
h í ren t ő r t e l i é s z é l i e k b i r t o k s b u i v a n , ki e r r ő l m m o l a t o k a t 
a j á u d e k o / o t t G r . K D ' i l h B é l á n a k . É r d e k e n , hogv a m á s o -
l a t o k a t b á r ó H e l f e r t n e k j ó ba r l t j a , L o b i n o f i he ro / . eg , a 
m e g h a l t bécsi o rosz n a g y k ö v e t k e s z i t e i i e . 

A b á r ó H e l f e r t - f e l e D a n g e r o t y p. a B i r a b á s - f é l e leg-
j o b b k e p és az a m e r i k a i ö t f é l e D m g e r o l y p f e n v k e p e k 
u t á n é s e m l e k e z e t e IMouián f e s t e t t e m e g Ko-s i i t l i F e r e n c z 
a j á n d é k k e p G r . K r e i t h B é l á n a k , K o s s u t h L« )os | 8 4 8 - k i 
l e g h í v e b b a r c z k e p e t . U g y a n c s a k K o s s u t h F e r e n c i f e s t e t t e 
u i " g é d e s a t y j á n a k ü r e g k m i a r c z k e p e t az e lő K o s s u t h r ó l 
oly h i v e n , hogv a k ik a l e g n a g y o b h m a g y a r t T u r i n b a n 
s z e r e n c s é s e k v o l t a k l á t h a t n i , a z o k m e g g y . f ö d h e t t e k a r r ó l , 
hogy s o h a é l e t ü k b e n h í v e b b a i c / k e p e t n e m l á t t a k , m i n t 
a m i n ő t K o s s u t h F e r e n c z f e s t e t i d icnő a t y j á r ó l . 

E z e n e r e d e t i e s l e g h í v e b b k e p e i r ő l í e s t e o e k most 
a b u d a p e s t i 1 8 4 8 — 4 9 tki m u z e u m b a n ö r e g k o r i é s 184"*-ki 
K o s s u t h s r c / . k é p e k e t v á r o s o k én e g y l e t e k s z á m a r a . 2 3 0 
f n b a k e i ü l s z é p r á m á v a l e | ty t é r d i g f e s t e t t é l e t n a g \ K o s s u t h 
k é p , mely nek m a i t a s n a g a manfe i t n e i e r , s z é l e s s é g é e g ) es egv 
h a r m a d m é t e r . É l " t u a ^ y m e l l k é p f o r m á b a n r á m á s t ó l 2 5 , 
5 0 f r t , vagy s záz f o r i n t b a k e r ü l egy j ó l f e s t e t t K o n s u t h 
vagy IMŐf i k e p , m*>t ti/, f o r i n t é r t is ad a b u d a p e s t i 
1 8 4 8 - a n en K o s s u t h m u z e u m e g y f é n y k é p u t . e l e t n a g y 

A d i j a k a t e n y e r t e s e k n e k t i v o m b a n ki is a d t á k s 
a d í j n y e r t e s á l l a ' o k s z a r v a i r a Czike F e r e n c / á l l a t o r v o s 
r á s ü t ö t t e az. e g y e s ü l e t I ' . ( i . K. b é l y e g / ő j ó ! . 

D í j O s / i á s k ö z b e n , m i k o r Tipka E u r e n c z P o l g á r -
m e s t e r ál vei te a v á i o s b i k a | a u i á t i n y e r t d i j a t , u g v a n ő 
n i r g k o s z ' i n t e a d -rek egv e s Q l e t n e k a m a • z i v e s s e g e t , hugv 
a k i a i i i t á s r a K ő s z e g e t vo l t s z í v e s k i j e lo ln i . Az e g y e s ü l e t 
m e g b í z á s á b ó l m ű k ö d ő i t b i z o t t s i g o t a j e l e n l e v ő k t ö b b s z ö r 
m e g é l j e n e z l e k . 

H s u i a r r t i n ineg i s iuerkedtem Brem doktorral , ak i 
a l m o n d t a a l e g e n d . i t . 

Volt e g , r ur egy falusi pos tames ter , s /egénjr mint 
az ördög , d e volt egy vidátu, virult* kis s / e m j e , E r z s é -
bet, a kis p o s i á s l e á n y . Hasonl í to t t h a t á r o z o t t a n S z e n t 
A g a t á h o z , de p e r s z e s o k k a l c s i n t a l a n a b b volt . Gu«s Fri -
g y e s grófnak valami kastély s/.erü o u r a d e k a van o l t egy 
h e g v o í d a l b i n , ahol moghuz'M magát , ha e l jött oda v a d á s z n i . 
E i z t e b e i e t m e g l á t t a , m e g s z e r e l t •, f é l e s é g ü l v e i t e . 

Az édes , t i szta , n e m e s t u l a j d o n s á g o k k a l biró pos tás 
leány o lyan nyárspo lgárt faragott a s z e n t i m e n t á l i s F r i g y e s 
grófbó l , mint a parancso la t . 

Ak ik i smerték e z : a l e g e n d á t , c sod i l la t ta l nézték 
a kicsi s z ü r k e r u h á s gró tnó b o l d o g s á g á t . H o g y alakult át 
a z a n i g v vi lági ember e b b e n a u ö v e n d é k l e á i i y e h o z h a s o n -
latos kics i , fehér k e z e k b e n . Az. ősi t r a d i c / i ö k t ó l e l for-
du lva , lesz ti lt k e d v e s e l . tbahoz F r i g y e s gróf es o lyan 
le i t , mint k 'd e se , a h i t v e s e , ugy neve l i a g v e r m e k é t is. 
Nmn Erzsi , a n y á r s p o l g á r lett gróf i iö , h a n e m F r i g y e s gróf 
lett — ily a i s p o l g á r . 

\ g u m i m - es h irisnv a k ö t ő g y á r o s p s p a g á l y t a r k a 
c se ine te i ko/.t a ki> J a * ib gróf k é p v i s e l t e a d e m o k r a -
ozíát . . . . A p i c - i k e l á b i k o n f e h é r l ő kamás l ik közt az 
ö parányi c t i / m á c k a i. 

S o k s z o r e land i lo t tam e z e n a s z é p romant ikán , ami g 
e g y s z e r e g y éjjel k é t s é g b e e s e t t lárma zavart föl á l m o m -
ból. — Fájda lmas noi l .angot ha l l ó i tam, mintha a fö ld 
alól jöt t volna. Al ig l i l iem fel a g y a m b a n , vnlaki m e g -
zörget i az ajtóinál 

- Ki a z ? 
N e m e i ü l fe le l t női hang : 
— Joj j iti ki kerem, s e g i t s e g r e van s / .übségül ik . 

M e g r é m ü l t e m , mi baj lehet odak int . L á z a s a n ma-
gamra k a p k o d t a m a l e g s z ü k s é g e s e b b ruhate leket és ki-
n y i t o t t a m ar a j tó t . 

A kis Erzsébet grófnő ál l t o l t , a vi l la tu lajdono-
sának e g y i k l e á n v á v a i . — N a g y f e k e t e k e n d ő b e volt 
beburko lózva , ha lvány rémült arczati a m e g s z e n t e l t , m e g -
haló fa jda lom k i f e jezése vonaglot t . 

— U r a m — szólt — s i e s sen le v e l ü n k , szegény 
férjem rosszul vau. — Férfi c s e l é d e m nincs i t thon, mi 
nők nem bírunk s z e g é n y n y e l . 

H e b e g t e m valamit es lerohantam a grófi lako«zta lyba, 
az i r igye l t bo ldogság f é s z k e b e . 

A grof a fö ldön fe trenget t , tépett r u h á b a n , v é r e z v e , 
a halál ült az arczáu, vonaglot t m i n d e n porcz iká ja . a 
u j a i mint acsé l fogók kapaszkodtak a s z ő n y e g b e , a szá ján 
veres hab ö m l ö t t , s zemei forogtak vadul , a lábai mul l 
vasdarabok m e g m e r e d v e . 

Ket t en voltak már ott , akik f ö l e m e l n i próbá i iák . 
S e g i t s e g ü k r e s i e t tem, d e háriiiun se bírtunk az ó l o m n e h é z 
v e r g ő d ő tes t te l . 

S z ö r n y ű volt , a mint a rohamban a m e g r á n d u l ó 
test h á n y k o l ó d o t t s a fej n a g y o k a t koppant a fö ldön . 

Gtt á l l t az ir igyelt a s s z o n y k a könybe lábudt s z e m -
mel és k ö n y ö r g ö t t r e s z k e t v e : 

— V e g y e k föl , óh vegyék föl . 
N a g y nehezen s ikerült párnákra h e l y e z n i az é le t t -

t e l en testet é s o l t őrködtünk fö löt te soká ig . 
A madonnája pedig mosta a f e jé ' , a vért é s g y ü -

g y ö g ö t t hozzá , majd hozzám így szó l t : 
— N é h a i lyen rohamai vaunak szegény f é r j e m n e k . 

Mi lyen j ó , hogy ön itt volt . . . 
A kis J a k a b gróf sz inte tnegdormedt i j e d t é b e n . 

A l i g birla a ven bonne l ec sendes í t en i . 
H a n e m a legendából ezt a részi nem tudták az e m b o r e k . 

— Szemelyi hirek. V h a d ü g y m i n i s z t é r i u m a k ö z e -
l e b b e l h u n y t l'riiszker J lug<> h e l y é r e a h e l y b e l i a l r e a l t * . 
k o l a u o / . Tlieer A l f r é d e l ső o s z t á l \ 11 9 - i k e z r e d h e l i t ü z e r -
k a p i t a n y t v e z e n y e l t e . — Korclimároi G a n p i r k i r . j á r á s 
b í r ó , KI t< i l )b h e t i n / .ab i d s a g o t e l v e z e t t , m a l e p u . b o l 
h i v a t a l b a . — Decker J á n o s t e l e k k ö i i ) v v e z e t ő n e k e h o 1 3 - á u 
j á r l e s z a b a d s a g i d e j e . — L ) r . Deutsch E r n ő < n Terplán 
K o r n é l k i r . a l j i i r á n O i r á x o l i ó f o l y a m á n m e g p a r n a p i n / .a-
b a d s a g r a m e n n e k . 

— Esterházy Rudulf herczeg vizsyaja. A n e m r é g 
e l h u n y t Esterházy l ' á i t i e r u / . e g m i t s o d s z u l o i t fii, U u d i i t 
h e r t z e g , a m u l l b e t e l i v i z s g á z o t t le S o p r o n b a n a b • u u z e n -
r e u d l ó g i 11111 a / .H l m a n a k V I I . o n / . l á l y a b o l . 

— Áthölyezes. A u a g y u i ü l t x s . i g u 111. k i r . t g n z s á g -
Ü g y m i u i n t e r Horváth • l . u i o s k ő s z e g i k i r . | á r a a b Í r o n a g i 
h i v a t a l i t o k a t a n z o m b a t t i e l y i k i r . t ö r v é n y s z é k h e z a t h e l y e z t n 
en h e l y e r e a u é m z e g i k t r . j i r a > b i r o n a g h o z B o r o s L . i z . u 
111. k i r . 4 . n / . a m u h o n v é d g y a l o g e z r e d b e l i , l i u a t i l n o k i 
m i n ö s i i v e i i y i ly e l b t r o sz MII v e v ő ő r m e s t e r t n e v e z t e k i . 

A szeyenyüyy renddzesa. E z i r á n y b a n m e g k e z d -
ték az e l ö k e s z n ő m u n k a l a t o d a t n a var<>nná 'áu c n ü t l i r t ő k ö n 
Üit öss/ .e egy b i z o t t n a g , ina l ) az e d d i g i k o u t e u i p l a c z i ó k b o l 
m e g é r t e t t e , h o g y n / . a b a l ) r e n d e l e t i l e g m e g á i l a p u a n d ó tí-
u,/#-on n / . ege t iyadó- e s e g y é h b e d d i g i s h e f o l y t j ö v e d e l m e k b ő l 
v o l i i a n a k n z e g e i i ) e i u k e l t a r t a n d o k n a va roson k e r e s z t ü l 
U t a / o iparon l e g é n y e k n e g i t e n d ö k . A b i / o t t s ig a r e n d ő r -
k a p i t á n y szóbe l i el< te . - jesZtesen c n u p á n a n n y i v a l t o z i a t á n t 
e s z k ö z ö l t , hogy a on a d ó cnak a 2 f r t n a l t o b b a l -
l ami a d o t fi'.etőktől s z e d e s s é k , d e n e m i n t é z k e d e t t e g y ú t -
t a l a s z a b á l y r e n d e l e t - t e r v e z e t b e n m e g h a t á r o z a n d ó e g \ e b b 
i n t e x k e d é s o k d o l g á b a 1, a m i n é l k ü l n e m u y e r l i e t ú o k t e l j e s 
t á j é k o z á s t a r e n d e z e n d ő s z e g é i i ) ü g y e g é s z m i b e n l é t é -
r ő l . A m i t i s z t i n a l e l o l t u n k , a 6 u / a - o n u j a d ó , az e l eg 
a z e r e u c s e s ö t l e t s i l ) a l a p o n a s z e g ő n ) ü g y v á r t r e n d e z e s e 
b í zvás t k e r e n z t ü I v 1 b e t ő . 

— Vonat beszüntetese H e l y i é r d e k ű v a s u t u n k o u 
m a j á r n a k u t o l j á r a a j u t i i u s e l e j é v e l m e g i n d í t o t t l t i 0 9 . 
en I t í l O - i k s z á n n i v o u i t o k , m e l y e k a n y á r f o l y a m á n v a s a i -
én ü n n e p n a p o k o n k ö z l e k e d t e k K ő s z e g es S / . o m b . i t h e l y 
k ö z ö t t . H o l n a p t ó l f o g v a t e h á t a/, u t o l s ó v o n a t K ő s z e g r ő l 
4 ó r a 2t> p e r c z k o r , S z o m b a t h e l y r ő l v i s s z a 7 ó r a 5 p e r o z -
hor i n d u l . 

Alapi tvanyi hely bstöltese. A v á r o s n a k a h e l y -
beli Kelcz-Adél/y-tele á r v a h a z b a u l e v ő a l a p í t v á n y i ü e l y e k 
e g y i k e m e g ű r e n e d v e n , a l a n a c n e z t , a n i p o k b a n t a r t o t t 
u l e s e b e u , Kőszegi J i n o s J ó z s e f , a h a t é v v e l e z e i ó t a v a r o n 
t e r ü l e t e n l a l a l t l e l e n c z c z e l t ö l t ö t t e b e . 

— Masodviragzas. Az á r v a h á z k e r t j é b e n e g y r e -
m á n r a h á n y j a m á s o d v i r á g á t az a l m a f a . Kor . t u s / . aUadul t 
m e g n á l u n k az a l m a f a e lnő g y ü m ö l c s é t ő l s m o s t ny í r 
u t o l j á n , e r e j é n e k t e l j e b e n f e j l e s z t i in á s o d v i r á g á t n k o r o s 
m a n o d g ) ü m o l c n é t . 

— Vasár eredmenye. A m ú l t h é t f ő i o r s z á g o s v á s á r 
l e i j enen k i e l é g í t ő e r e d m e n y n y e l f o l y t l e . B í r e s ő f e n y e -
g e t t e , v i r r a d a t r a k i d e t ü l t a z t d o , m e l y m i n d v é g i g t i s z t a 
m a r a d t én a v á s á r o s o k n a k s e m m i g a l i b á t n e m o k o z o t t . 
S ü r g ö t t - f o r g o t t a n n y i e m b e r a v á s á r t é r e n , hogy u e h o l 
m o z d u l n i s e m l e h e t e t t , fölénk vol t a m a r h a v á s a r is, 
m e l y r e I4 t í4 s z a r v a s m a r h á t , 4 2 1 lovat h a j t o t t a k fel n 
ez á i l a t o k b o l 7 8 5 n z a r v a s m a r l i á t t s 177 lovs t e l a d t a k . 

— Jo y a z ü a s a g A v á r o s az e r d e i b e n e z é v b e n 
t e r m e l t g u b a c s o t 17, a t o b o z t ped ig 8 0 f r t o n e r t e k e n i t e t l e . 
E g v i k s z o m s z é d o s k ö z s é g p á r n / á z h o l d a s e r d ő t e r ü l e t é b ő l 
egv p a r k r a j c z . i l r a l t ö b b e t ve t t b» u g y a n i l y e n t e r m e s z t m e -
ii) e e r t . 

— Kinevezes. Csorba G é z a b u d a p e m i körjegyző-
h e l y e t t e s t , ki é v e k k e l e ze lő t t K ő s z e g e n vol t ü g y v e d n 
m i n t iI) e n egy ide ig l a p u n k a t in s z e r k e z t e t l e , az i gaz 
nágiigy m i n i s z i e r k ö z j e g y z ő n e k n e v e z t e ki 8z.» gh<i lo inra . 

— Oratolvaj Horráth J m o s nef l ies-visni n i p s / . á n i o s 
az e l m ú l t h é t f ő n egy «-/üst o r a t a k a r t e l a d n i Rieman 
b e l v á t o s i ó r á s n á l , k i n e k a z o n b a n g y a n ú s n a k t ű n t t e l a / 
e m b e r s t i t o k b a n e l k ü l d ö t t a r e n d ő r s é g r e . A k i k ü l -
d ö l t r e n d ő r k i v a l l a t t a a n a p s z á m o s t n k i t ű n t , hogy 
az ó r a tét i) leg lopo t t j ó s / á g . Ifor&íthot á t k í s é r t e k a j a r a n -
b í r ó s á g h o z . 

— Az Utolso bUCBU. K i s a s s z o n y n a p j á n t a r t o t t a k 
U ö t ö n az u to lnó e s a l e g n a g y o b b b u c s u t . A b t lCnu/ok 
s z á m a a/, idén n a g y volt én rntkan m e n t e k k e r e s z t a l a t t 
Kőnzegrő l ts a km b n c « U | á r o h e l y r e , hol a s o k a d a l o m 
n a p k ö z b e n ó r i á s i n a g y r a n ö v e k e d e t t . M i k o r m e g a hu -
Csuzok lassan s z é t o s z o l t a k > az á r u s o k f e l s z e d t e k s á t o r -
f a j o k a t , a f a l u v e n d e g l ő j e n e p e s e d e t t m e g s m u t a t t a az 
é r e m m á s i k f e l e t . 

— Megzavar t á j tatosság. R ő t ö n az e l m ú l t c s ü t ö r -
t ö k ö n , K i s a s s z o n y n a p j á n buenu l evén , n a g y s z á m ú á j -
t a t o s k o d ó t ö l t ö t t e m e g a t e m p l o m o t . Mise a l a t t a z ü n n e p i 
c s ö n d b e n h i r t e l e n z ű r z a v a r é s l a r m a k e l e t k e z e l t , m a j d 
e g y c s o p o r t t o l o n g á s a az a j t ó f e l é t e r e l t e a figyel-
m e t . E z e n e s e m é n y n e k a k ö v e t k e z ő m a g y a r á z a t a volt 
A s o k a s á g b a n e g ) c z i g á n y a s s z o n y k i l o p t a a szomszédnőj** 
1 7 — 1 8 f r t o t ta t a l m a / o p é n z e s e r s z é n y é t s a zza l t á v o z n i 
k e s / ü l t . É s z r e v e t t e k a z o n b a n s egy a s s z o n y e l u k a r t a tő l e 
v e n n i a z e r s z é n y t , a c / . i g t n y a s a z m y a z o n b a n u g y m e g -
s z o r í t o t t a az ö t fogó k e z e t , hogy az m é g tnosl is k é k 
és zö ld a k i m é i e t l e t i é r i n t é s t ő l . E r r o ii/ .utáll k ö r ü l f o g t á k 
a cz igány a s s z o n y t s t u s z k o l t á k k i 11 t e m p l o m b ó l , m i k ö z -



ben a / Ájtatos h ivők t e m p l o m hosszan pofozgat iák a 
to lva juőt H o d a k ü n n á t a d t á k a c s e n d ő r ö k n e k , kik a 
község h á z á r a k ísér t 

— V a s ú t i k i m u t a t a s . A deli vasút k ö z z é t e t t k imu-
t a t á s a sze r in t ez ev ju l ius h ó n a p j á b a n 4 , 2 6 5 . 5 1 9 
f . i r i n in j i bevé te l t é r t el, ami 1 2 8 , 2 0 5 í r t t a l k e d v e z ő b b 

m ú l t év m e g f e l e l ő i d ő s z a k á n a k e r e d m é n y é n é l . É l ihez 
in ej; a vég leges s z á m a d á s o k a l a p j a n ápr i l i s h ó n a p b a n 
e lőál ló i t 113 f o r i n t n y i t öbb l e t s z á m í t a n d ó . 

— Gözgazánfütök tanfolyama. A gőükaz,infiitők 
t a n f o l y a m a b u d a p e s t i m . k . á l la im fe l ső i p a r i s k o l á b a n 
o k t ó b e r bó 1 - s ő n a p j á n nyí l ik meg s n o v e m b e r hó kö-
z e p é i g t a r t . E z e u a t a n f o l y a m o n a góz.tnozgonv ( l ocomob i l ) 
k a z á n o k és a S t a b i l k a z á u o k s z e r k e z e t e es keze l é se fog 
t a n í t t a t n i . T a n u l ó k u l f e l v é t e t n e k a 18 . e l e t e v ö k e t b e t ö l t ö t t , 
o lvasni l u d ó ö n á l l ó l a k a t o s u k , kovácsok s ezek s egéde i , 
u f é m e k f e l d o l g o z á s á t a l fog la lkozó g y á r u k m u k á s a i , to-
v á b b i o lyan n a p s z á m o s o k , kik m á r k a z á n o k mel le t fog-
l a l k o z t a k . A j e l e n t k e z ő k e rkö lc s i b i z o n y í t v á n y t t a r toznak 
e l ö m u i a t n i s a m u n k á s o k — ha m u n k á b a n v a u n a k — 
a m u n k a a d ó k t ó l k i á l l í t o t t t n u n k a b i z u u y í t v á n i l s ha n e m 
á l l anak m u n k á b a u , m u n h a k ö n y v ü k e t t a r t o z n a k be i ivú j -
tani . A t a n d í j 5 f r t , a m e l y e i H b e i r a t k o z á s a l k a l m á v a l 
kel l le f ize tn i . A be i r a t á sok s z e p t e m b e r lio 15-étől t a r -
t a t n a k a / i n t é z e t b e n ( V I I I . ker . N e p s z i n h á z - u i c z i ti 
s z a m ) ; v idek iek a t a n d í j b e k ü l d é s e m e l l e t l evé lben is 
b e i r a t k o z h a t n a k . 

— Gözgep-kezelök t a n f o l y a m a . A helyhez kőiött 
( s tab i l ) g o z g e p e k keze lő inek t a n f o l y a m a ti b u l a p e s t i m. 
k i r . a l l u m i f e l ső ipa i i skn ln l i . i i o k t ó b e r lio 1 -•>'» n a p j a i t 
nyí l ik meg s d e o z e m b e r bo vegéig t a r t . — K t a n f o l y a m o n 
a stali i l g ő z g é p e k s z e r k e z e t e es keze l e se fog t a n i t t a i n i . 
T a n u l ó d u l fel v e t e t n e k azon o n á l o l a k a t o s o k , kovácsok 
es a k ü l ö n b ö z ő g e p g y a r a k azon m u n k á s a i , a kik m a r a 
k a z á n f ű t ő k ex l okomob i l -keze lők t a n f o l y a m á t j ó s i k k e r r o l 
e l v é g e z t e k . A j e l e n t k e z o k e i k ö l c s i b i z o n y í t v á n y t es az 
e lőző t a n f o l y a m o k r ó l s z ó l ó b i z o n y í t v á n y o k a t t a r . ó z n a k 
e l ő m u t a t n i . A t a n d í j tí f o r i n t , a m e l y e t a b e i r a t á * a l k a l -
m á v a l kell l e f ize tn i . A be í r a t ások s z e p t e m b e r 3 6 -álul 
'iW-ig t a r t a t n a k a/, i n t é z e t b e n ( V I I I N e p s x i u h á z - u t c z a 
8 . s z á m ) , v i d e k i e k a t a n d í j b e k u l d e s e mel le i t l evé lben 
is b e i r a t k o z h a t n a k . 

— A látni vai« újdonságok egyike Budapesten a 
szálloda diszes é t terme a Vaczlutczaban (mely eddig 
b é r l e t b e n volt) es m e l y e t b a l o g Ü d ó u u r s zá l l odás , 
a l e g n a g y o b b inűizlesael á t a l a k í t ó i t én s a j á t kezelési* a lá 
ve t te , i g \ az e t t e r e m h e z kö tö t t k ö v e t e i m e n y e k e t is csak 
ő , a l e g m e s s z e b b m e n ő f i g y e l e m m e l t e l j e s í t he t i ; ez o k n á l 
f o g v a Üa logh Ö d ö u u r az é t t e r m e t és k o n y h á t á t v é v e , 
s i k e r ü l t is ugv a s z a k á c s o t , m i n t a c z a k á c s n é t , m e l y e k 
n e v e z e t e s e k , u i e g u y e r n i , g o n d o s k o d o t t s z in t e a pi i icze 
töké le tes í t é sé rő l is, n i ia l ta l é t t e r m e l egszebb és legkel -
l e m e s e b b t a r t ó z k o d á s i h e l y l y é va l l , m e l y n e k m e g t e k i n t é s e 
is m á r é lvez iu t e t n y ú j t , mié r t is azt t i sz te l t o l v a s ó i n k n a k 
l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k . 

— Ingatlanok forgalma. A mult hét folyamán a 
k ö v e t k e s ö i n g a t l a n o k k e r ü l t e k t e l e k k ö n y v i á t u á s a l á : 
N e l u i K l e m p t J á n o s u t á n i 03 . 1 8 9 0 ( 7 6 1 6 - 7 6 1 7 ) 
( 7 6 1 8 — 7 6 1 9 ) 1 7 3 2 . fisz. 52- sz. ház özv . K l e m p t J á n o s n é 
sz. Nödl L u | z a j a v a r a . N é h a i Koczo r Józs« f u t á n az 6 4 2 
es 5 8 4 . ( 7 1 3 3 - 7 1 3 4 ) 1861 . 6 4 9 4 - 6 4 5 5 b / 2 . hsz . 3 3 2 . 
báz fe le t í oczo r J ó z s e f , J á n o s , Z s u z s a n n a , Már ia és T e r e z 
k i s k o r ú a k j a v á r a . N é h a i Sc l i i e fe r I s t v á n n é sz. K a p p e l 
Z s u z s a n n a u t á u a 4'H) hsz. fele Sc l i i e fe r J á n o s M a r i a . 
K a t a l i n , Roa iua j a v a r a . N é h a i P o n g r á c z Mihály és n e j e 
u t á n a ( 4 8 2 8 - 4 8 4 0 ) , 5 1 6 9 . 4 3 1 4 / b hsz . l ' a n g r á c z Mihály 
és I s t v á n dorosz ló i lakosok j a v á r a , ugy n é h a i H c l u d i 
I s t v á n u t á o az 1 6 0 3 , 4 5 1 . 4 5 4 . hsz . 2 8 7 . s z á m ú ház 
f i l c n e j e W u i de r l i ch K r i s z t i n a j a v a r a . 

— Egy jó k a r b a n levő zongora helyszűke 
miatt eladó. Bővebbet e lap kiadóhivatalában. 

k i h ű l , m e g fog ja fosz tan i a fö lde t a f é n y t ő l és a m e -
leg tő l . L a p p a r e n t viszont a / t v i t a t j a , hogy el fog jönni 
az idő , a m i k o r az egész fö lde l t e n g e r fog j a bo r í t an i , 
ü r i a l u i o n t t á b o r n o k sze r in t az e m b e r e k eben f o g n a k 
ve-zni . A föld u g y a n i s csak t i z e n k é t mi l l i á rd e m b e r t 
tud t á p l á l n i , ez: a s z á m o t pedu: 2 1 6 6 - b a n é i | ü k el . 
3 6 S év m ú l v a t e h á t é h í n s é g fog j i az e m b e r i s é g sora i t 
m e g t i z e d e l n i . 

* Folt, amely világit. Termé<zotesen ez csak nap-
folt l ehe t , m é g pedig egészen u j , é p p e n most k e l e t k e z e t t 
a n a p dé lke le t i szé lén . Az u j folt igen n igv , á t m e r ő j e 
9 0 0 0 m é r t f ö l d , k ö z e p é b e n pedig f e k e t e m a g van . A fol t 
k e l e t k e z e s e a n n á l f e l t ű n ő b b , mer t m o s t a n i ban a n a p l ó i t o k 
k é p z ő d é s e igen s z ó r v á n y o s j e l enség és a c s i l l agászok 
é l é n k e n é r d e k l ő d n e k az i r á n i , mi lesz a j ö v ő b e n az u j 
fo l t t a l ? 

* Mennyi tintát fogyasztanak a diakok ? Pária 
vá rosa n e m r é g i b e n 7 0 . 0 0 0 l i ter t i n t á t v i s á r o l t a m a 
1 6 0 0 0 0 i sko lás fin s z á m á r a , aki a 3 6 7 e le im i s k o l á b a 

j á r . Az i m p o n á l ó HIHIHIViségü t i u ' a 8 0 0 0 f r a n k b a k e r ü l i , 
K i s z á m í t o t t á k , hogy a pár i s i i sko lás fin évi nte 44 . tel iát 
h e t e n k i n t 1 c / . emi í i t e r t i n t á t f ogyasz t az i s k o l á b a n , »zt 
a z o n b a n edd ig m é g nem t u d t á k k i d e r í t e n i , hogy p o c z a k k a l 
vagy poczák n é l k ü l ? 

C s a r n o k . 

F ő v á r o s i t l i v á l l ö v é i . 

A Divat lljság-ból. — 
A divat a l a p o s vá l tozásá ró l csak a k k o r van nr 

e m b e r n e k u s / t a f j r g a l m a , ha iz ii| f o r m á k a t egy t a v a l y i 
r u h á v a l h a s o n l í t j a ö s sze . A l e g f e l t ű n ő b b m i n d e n e s e t r e 
a s z o k n y a f o r m á j á n a k ó r i á s i es a l apos v á l t o z á s a , Ő s z r e 
k é s z ü l ő r u h á t a s z e r p e n t i n f o d o r né lkü l s z in t e el se l ehe t 
,i á r képze ln i . L e h e t a szöve t b á r m i l y n e h é z , csak a n n á l 
s z e b b r e d ő s e i b e hul l az u j m i n t á k s ze r in t . 

V a n n a k azér t s o k a n , a kik s a j n á l n i f o g j á k az u j 
MZép s z ö v e t e t a f e l d a r a b o l á s t ó l . Ezek a k ígyózó , h á t u l 
f e l f e l é h ú z ó d ó toldot t vagy v á g o t t f o d r o t csak zs inór 
vagv h ímze t t diszszel f o g j á k a s z o k n y á n je lezn i . Csakhogy 
ü g y e s v a r r ó n ő legyen , a Jxinek ez t ö k é l e t e s é n fog s i k e r ű i m . 

A mi a d e r é k f o r m á k a t illeti , s z a b a d v á l a s z t á s a 
vau k i n e k - k i n e k a f e szesen t e s thez s i m u l ó angol d e r e k a k 
és a szeszéi vesén v á l t a k o z ó bluz<l>>rokak k ö z ö t t Az e lőb-
biek feszt sseget to ldo t t lebbeny f e l é k k e l és a m » g e p ő b b 
f o r m á j ú h a j t ó k a k sok f e l e ségéve l i g y e k e z n e k e n y h í t e n i . 
A b l u / f o r m a , az, k a p v a k a p m i n d e n u t á n , a mi egs k issé 
f e l ú j í t s a és t e t s z e t ő s e b b e t egye . A l e g s i m á b b ingblúz 
f o r m á t ó l a p i k k e l y e s e n k i v a r r t v é n f o r m a i g m i n d e n t el-
fogad , f e lha szná l es a m a g a m ó d j a s z e r i n t nl a l m a / z a , 
c s a k h o g y i smét ü d e , u j f o r m á b a n k e r e s s e hí vei k e d v e t . 
A k a b a t o s r u h á k h o z v ise l t b lúzok e g y s z e r ű e k , h a n e m 
a z t á n a d í szesebb a l k a l m a k r a valók közt csak ugy hem-
zseg a m o á r é volours ( t ü k r ö s b á r s o n y ) , még podig r a -
g y o g ó p i ros vagy a régi a rany s z i n e b e n , de h a l o v á n y , 
g v e n g e sz ínek e p p oly szepok és d i v a t o s a k m i n d e n f é l e 
d í s z e s e b b a l k a l m a t o s s á g r a . 

A t é l i s zöve t ek , ugy vesszük észre , hogy l e h e t ő l e g 
s ö t é t e k sz ín re és p u h á k , o m l ó s a k m i n ő s é g r e t iezve. A 
r é g ó t a d i v a t o s k o c k á s mint i za tu angol k e l m é k osak oly 
d i v a t o s a k most is, m i n t vo l t ak . A hosszú l ia ju h i m a l á j a 
s z ín i én . E z e k k e l e rősen v e r s e n y e z a m a t l a s s z e , k e r e s z t b e 
f u ' ó h u l l á m o s v o n a l m i n t a j á v a l . Az. e r ő s r o v á i k o s r ipsz-
f é l e k n e k egy vékony f e k e t e bá r sony c s í k k a l besző t t min-
t á j á t is igen s z é p n e k l á t t a m . E z e k m e l l e t t Csorb í ta t l an 
é r t e k b e n mar i idnak m e g a t inóm p o s z t ó k , a c o v e r t c o a t s , 
a lodeii és s e v i ó , inig a n y á r e s ö»z közö t t i h ű v ö s na-
p o k r a s z in t e n é l k ü l ö z h e t e t l e n n e k lá tsz ik egy f e k e t e se rge 
vagy j o k a s m i r s z o k u y a . 

A sok m i n d e n f é l e z s i n ó r d i s s m e l l e t t l e g ú j a b b a n a 
f e k e t e m o á r e s z a l a g o t kezd ik f ö l k a p n i , a m e l y e t kö rü l -
belől */« cin szé l e s ségben , az e g y i k o l d a l á n m á r b e r á n -
co l t an lehe t kapn i . Ebbő l v a r r n a k a z t á n m i n d e n f e l e 
vona la t , e g y e n e s t és k a c s k a r i n g ó s a t , levele t , v i l á g o t a 
r u h á k r a . A s z a l a g o t a r ánco l t s ze l éné l fogva kell a 
k e l m é r e va r rn i ; é p p azza l , hogy csak az egy ik o lda la 
r á n c o l t m i n d e n f e l e f o r m á r a i l l ik . 

A cs ípő tő l t é rd ig c s a k n e m t e s t h e z á l ló s z o k n y a 
d i v a t j a min tegy m a g á v a l hozza a s z i n t e t é rd ig é r ő ka-
bá tok d i v a t j á t , a me lyek szé le s h í m z e t t h a j t ó k á i k k a l é» 
z s e b p á n t j a i k k a l e rősen e m l é k e z t e t n e k a X I V . L a j o s 
f r a n c i a k i rá ly i d e j é b e n d i v a t o z o t t férfi k á b í t ó k r a . A 
sze les , c s i pkés , f od ros n y a k k e n d ő k m e g f e l t ű n ő b b é teszik 
a h a s o n l a t o t . Az ö s f i k ö p e n y e g f o r m á j a s / i n l é n t e t e m e -
sen i n e g h o s s z a b o d o t t . N e m r i t k a r a j t a s z e r p e n t i n f o d o r , 
a mi u g y a n n e m igen t e t s z e t ő s . Az, hogy c s a k n e m 
m i n d e n i lyen k ö p e n y e n p r ó b á l g a t j á k a b- lü l t e s t h e z 
ál ló r ész t , a k a r t es d e r e k a t u n ieg l iü les tő l óvó u j j a t 
é s széles övf . ' le t , a r r a enged k ö v e t k e z t e t n i , hogy a leli 
k ö p e n y e k e t is m e g l e h e t ő s e n e b b e n a f o r m á b a n f o g j u k 
k a p n i , a minek a k é n y e l m e t m i n d e n e k fö lö t t kedve lők 
n e m k e v é s s é fognak ö rü ln i . A mi é g h a | l a t u n k u g y a n 
n é h a e g y - k é t hé t ig , m á s k o r m e g e g y - k e t h ó n a p i g is na-
gyon m e g k í v á n j a a jó b u n d á s k a b á t o t , d e az asszonyok 
i n k á b b e g y kicsit f á z n a k , csak a szép r u h á j u k ne g y ű -
r ő d j e k a b u n d a a l a t t . 

k ö z ö k n e k , a t e j g a z d a s á g h o z és t e j ü z e m h e z s z ü k s é g e s n i imlen 
t á r g v a k n a k . Különösen f e l h í v j u k ti*z.telt o lvasóink f i z u i m é t 
a Geittner é s Rausch o ég számta lanszo r k i t ü n t e t e t t s a j á t g y á r t -
m á n y a tüzí f ec skendő i r e , tü/.oltó-tel->x< re lése i re , házi é s g a z d a s á g i 
k i i t s i r a s minden e /ó l r a « z ' I g á i é sz iva t tyú i r a , v a l a m i n t sa já t g y á -
ráhan e lőá l l í to t t m a l o i n k ő k é - z i t m é n v e i r e 

A főváros ismét egy nagyszabású inillelop|>el | f v a r a p o d o t t , 
moly kü lönösen a zongora -művésze t e t k u l t i v á l ó közönsége t é r d e k l i 
Heckenast Gusztáv zongora-termei. m<U> k lsrt.V ó ta á l l anak f«nn 
B u p a p e a t s n , k igyó-utrz .áhól , Imi lielyiséjíei má r s / i lknek b i zonyu l t ak , 
Gize l l a - t é r U. sz. a l a t t a váczi-i i tcza s a r k á n levő ház első e m e l e t é r e 
h e l y e j t e t t e k át ; i t t a led- ás kü l fö ld l e g h í r e s e b b g y á r t m á n y ú 
zongorá i oly ó r i á s és díszes t e r e m b e n vannitk t ' ^ á l l i t v a , minőhöz 
hason ló Magya ro -zágon ninrsei i Ehrbar. S i ' lnud iuayer , Hchweig-
hofe r SHI. g y á r t m á n y a i egy tn remlmn, nétf> lioss/.u sorlian f e l á l l í t va , 
sgész sé taszemléru n y ú j t a lka lma t s g a / d a ^ \ á l a - / ' i ' k á t teszi m e g . 
isnierhotővé a l eg johh sze rkeze tű , legs/.tildi h a n g ú z o n g o r á k n a k . — 
A/ az e lőke lő j ó h i rnáv , mnlvlycl H e c k e n a s t Gusztáv zongora-
terme, Ugy a fövárosl ian mint az. egész urs/ .ághan m á r é v t i z e d e k 
óta liir, s melyei mind ig mé l t án k i é r d e m e l t , b i z o n y á r a esak növe -
kedn i fog ezzel a nagyszabású in t ézménynyo l . F e l h í v j u k t isztel t 
o lvasó ink f igye lmé t , miszer in t H e c k e n a s t t l u sz t áv z io igora ter inót 
meg lá toga tn i el ne luuhissza. 

A v idék i vá iosok n a g y o b b részében a közutak rosozasága 
e l len á l l a n d ó a panasz s a le ly. közlönyök kü lön fé l e vá l t oza tokban 
sze l lőz te t ik o k é r d é s t . Me /ő tu r k i ' zu iao iak j á r b a t l a n s á g á t s ezzel 
összef i lggőleg e n n e k a g a z d a s á g r a ká ros vol tát emel i k i ; Abouy 
a sok esőzés u tán p a n a s z k o d i k , hogy a g y a l o g u t a k o n is n y a k i g 
j á r u n k a sá rban . Nagy-Körös is a s z f a l t b u r k o l a t ú kocs iu ta t kész í t -
t e t t ; — » így a vidék oi számta lan városban s ü r g e t i k a g y a l o g -
és k ö z u t a k j ó k a r b a hozásá t , sz i lárd b u r k o l á s á t . Kz a l k a l o m b ó l 
e m l í t j ü k fe l , hogy H u d a p r s t székes fSváros t anácsa k i p r ó b á l t a t t a 
az összes kövezési , i l le tő leg k ö z u t h u r k o l á s i m ó d o k a t s az aszfa l to t 
és a sz t ' a l tmakadam- lo i rko la to t t a lá l t a a l e g t a r t ó s a b b n a k és l egezé l -
s z e r ü b b n e k s u tas í to t ta a mérnök i b i \ a al t , hogy t e g y e n e l ő t e r -
jesz tés t az. a sz fa l tnak az egész főváros t e rü l e t én való a l k a l m a z á s á r a 
A Magyar Aszfalt Részvénytársaság már a vidék sok városában 
ni i 'ggyözödte t te n kö/ .önséget , hogy a g y a l o g j á r d á k a sz fa l tozása és 
a közutak asz ta l t inakada in b u r k e l á - a a legolcsóbb, sőt igen e lőnyös 
fizetési f e l t é t e l e iné l fogva, a n n a k i génybsvé t e l é t is r e n d k í v ü l m e g -
k ö n n y í t i ; m indezekné l fogva a j á n l j u k , b o g y ó i t , a hol g y a l o g j á r d á k 
és közu tak jó h a s z n á l h a t ó k a r b a helyezését t e rvez ik , f o r d u l j a n a k 
a Magvar Aszfalt - Részvénytársaság igazgatóságához (Budapest. 
A n d r á s i y - u t 30.), honnan minden k ívánt fe lv i lágos í tás t és kö l t s ég -
e lő i r ányza to t d í j m e n t e s e n n y e r h e t n e k . 

A v i l l an iv í l ág i t á s nem remél t ór iás i e l t e r j e d é s t é r t el Ma-
gyaro r szágon . Minden j e l e n t é k e n y e b b v idék i város, hol a közvi-
l ág í t á s k é r d é s e még mego ldva nem volt, a v i l l an iv í l ág i t á s nagy 
e lőnyösségei t fel iMiiervs. a ' t r e n d e z t e t t e be ni >1\ nr ipa r ós gaz-
d a s á g szo lgá la tában mint h a j t ó e r ő is nagyon hasznos . Ugy a 
gazdaság , mint az ipa r t e réu t nagyon e l t e r j e d t e k a m u n k a g é p e k , 
ezek h a j t á s á r a a v i l l amos e rő a központ i t e lepből szá l l í tva igen 
j u t á n y o s és e l ő n y ö s ; más ez a k ö r ü l m é n y is a j á n l a t o s s á teszi a 
v i l lan iv í lág i tás be rendezésé t m i n d e n ü t t , a hol azt még nem léte-
s í te t ték . A l eg több v i l l a iuv i iág i iás i t e l epe t h a z á n k b a n a S iemens 
es Halske r é s z v é n y t á r s a s á g r e n d e z t e bo, ez a v i l ágh í rű v á l l a l a t , 
mely m á r nevével is ( v i l lan iv í lág i tás foga lmá t fe jez i ki. A hol 
teliát a v i l l an iv í lág i tás b e r e n d e z é s é t t e rvez ik , f o r d u l j a n «k ez i r á n t 
a Siemens e» Halske r é s z v é n y t á r s a s á g h o z ^I tudaposi , K e r e p e s i - u t 
21), hol t e r v e z e t e k e t és kö l t ség - e l ő i r ányza toka t d í j m e n t e s e n 
ké sz í t enek . 

Irodalom és művészet . 

Különfélék. 
* A házi vereb taplaleka ült Ourney, a noiwicbi 

K e s w i c k H a l l b a n , beha ló , v izsgá 'ód ist f o l y t a t o t t abb-tn 
az. i rány b a u , h o g y mive l t á p l á l k o z i k a ve réb az év min -
d e n e g y i k h ó n a p j á b a n . V i z s g á l ó d t s ának e r e d m é n y é t össze-
f o g l a l v á n , az t a l i l t j a : . K l lehet m o n d a n i , hogy az. a n y a n y i 
ve réb t á p l á l é k á n a k kö ro lbe lü l 7 5 s z á z a l e k egesz é l e t e b e n 
g a b o n a b ó l al l . A m e g f ö t i m a r a d o '25 s z á z a l é k o t n s g y j ibol 
a k ö v e t k e z ő k e p e n lehe t f e losz t an i : 10 s zá 'H lek áll g y o m -
m a g v a k b ó l ; 4 s záza l ék zöld borsó (g reen p e a s ) ; 3 szá -
zalék b o g á r ; 2 s záza l ek herny ó ; 1 s z á z a l é k r e p ü l ő r o v a r ; 
6 s záza l ek k ü l ö n f é l e . V e r e b t í a k n á l a g a b o n a n e m lobb , 
mint 4 0 s z á z a l e k , míg 4 0 száza l ék áll h e r n y ó k b ó l es 10 
s záza l ék a p r ó b o g a r a k b ó l . . . . A v e r e b e k e t b o n c z o l á s 
v é g e t t d é l u t á n kel l m e g ö l n i . H a e j j e l f o g j á k m e g ő k e t , 
a k k o r r a m á r n a g y o b b a r a m e g e m é s z t e t t é k e l e d e l ü h e t . * 

* M e d d i g a l u d j u n k ? J w n e s S a w y e r ango l o rvos -
t a n á r s ze r in t egy e r ő t e l j e s e m b e r n e k t e l j e s nyolez ó r á t 
kell a l u d n i a , hogy s z e r v e z e t é n e k a ke l lő f r i s s e s é g e t es 
e rő t v i s s z a a d j a . É r z e l s z e m b e n sok é r d e k e s pé lda iga-
zo l j a , hogy a r ö v i d e b b ideig való a l v á s sem á r t a l m a s . 
H r u n e l m é r n ö k n a p o n k i n t 2 0 ó r á t tö l tö t t m e g f e s z í t e t t 
m u n k á b a n és csak h á r o m ó r á t a l u d t , a m i nem g a t o l t a 
tueg a b b a n , hogy 8 0 e s z t e n d ő n é l t o v á b b é l j e n . S o h a 
k o m o l y a u n e m volt be t eg . S i r G e o r g e El l io t , ak i s o k á i g 
v e d e l m e z t e G i b r a l t á r t a ape.nyolok és f r a n c z i á k e l len , 
s o h a s e m a l u d t t ö b b e t négy ó r á n á l . A is jóval fölül volt 
a 8 0 - o n , m i k o r m e g h a l t . A két I l u m b o l d , L i t t r é , J a m e s 
L e y d g e , a h í r e s o x l o r d i o r i e n t á l is ta sz in ten kevese t 
a l u d t . A n n y i b i z o n y o s n a k l á t s z ik , hogy ak i k e v e s e t a l -
sz ik , s z in t én h o s s z ú é le tű lehet a fö ldön . 

* A v i l á g v é g * . A z e m b e r i s é g utolsó n a p j a i v a l 
fog la lkoz ik m o s t a n á b a n egy bülcsészet>vallá*i i skola . A 
pá r i s i t u d o m á n y o s a k a d é m i a egy ik t a g j a : F a y e , a m a 
n é z e t é n e k a d o t t k i f e j e z é s t , hogy egy szép napon az e le t 
tneg fog szQnni a fö ldön . A n a p , ame ly e g y r e j o b b a n 

•— A D i v a t Újság. V. é v é n e k 17 s z á m a a s z o k á -
sos d ú s tar ta loi i i ' i i I m e g j e l e n t . R e n d k í v ü l g a z d a g s á g ú 
n y o c o l d a l a s fől i ipj i tn a l e g ú j a b b d iva to t s z á m o s k é p p e l , 
bő tn.igx i r áza t t a l i s m e r t e t i , a mit m e g k ö t i \ ny il a ké t -
o l d a l a s s z a b i s m i n t a i \ . S z í n e s d i v a t k e p e h o m i p o n k i n t a 
l e g r e m e k e b b ö l t ö z é k e d e t ábi izol ju, IIIILÍ k e z i m u n k a - t n e l -
lék leteli az e g y s z e r ű t ő l egészen a p o m p á s i g való kéz i* 
m u n k a - m a g \ a r á z t toka t hozza o lyan k ö n n y e n m e g é r t h e t ő 
m o d o r b a n , hogy az ma m á r s z á m o s le inv i sko la t a n í t ó 
l a p j á v á vá l t . E mel le t t o lvasó i m u l a l i a t á s i r ó l s e m f e l e d -
kezik meg . A m i n d e n s z á m h o z m e l l é k e l t s z ó r a k o z t a t ó t 
k e d v e s n o v e l l á - , h i z t a r t isi t u d n i v a l ó k es e g v e b j ó t a -
nácsok tö l t ik k i . A ha von un i t k é t s z e r m e g j e l e n ő D iva t 
U j s á ^ n a g y o n olcsó . P o s t á n való s zá l l í t á s sa l negv e d e v e i i -
k in t I Irt 10 k r . M e g r e t d e l h o ' ő a k i a d ó h i v a t a l b a n l lu -
d a p e s t , Kiíkk 8 / i l a r d - u t c z a 4 sz. 

— A G y e r m e k D i v a t , az a n y á k e k e d v e s ú j s á g a , 
5 . vének 8 . s z á m a m e g j e l e n t . K ö r ü l b e l ü l lOOO k é p p e l 
t a r k í t o t t f ő l a p p m h a s z n o s a n o k t a t j a a s z o r g o s a n y a k a t 
a r r a , h o g y az e l h a s / n a l t vagy a n a g y o k k i n ő t t e r u h á t 
m i k é p p kell i k i c s i n y e k s z á m á r i a t a l a k i t a n i vagy u j a t 
v a r r n i . K ö n n y e b b s é g é r e v i n e b b e n a m i n d e n s z á m h o z 
m e l l é k e l t k é t o l d a l a s s z a b á s m i n t á n ' . E z e n k í v ü l az a p r ó -
s a g o s a t is k e l l e m e s e n s z ó r a k o z t a t j a , a m e n n y i b e n j á t é k -
szerek es a p r ó t á r g y a k k é s z í t é s é r e o k t a t | » . A G y e r m e k -
Díva ' b ó n a p o n k i n t m e g j e l e n ő u j s a g . E l ő f i z e t é s i á r a a 
l e h e t ő legolcsóbb : egész é v r e 2 f r t 2t) kr . p o s t á n k ü l d v e . 
M e g r e n d e l h e t ő a k i a d ó h i v a t a l b a n B u d a p e s t e n , K >kk Sz.i-
l á r d - u t c z a 4. sz. 

Foulird-selyem 65 krtól 
3 Irt .'I"> kr ig m é t e r e n k é n t — j a p á n i , ehi i iai s t b . l e g ú j a b b 
m i n t á z i tok é s s z í n e k b e n , v a l i m i n t f e k e t e , f e b e r es s z í n e s 
H e i l l l p b e r ^ - s e l y c m 4 5 vrfól 1 4 f r t (15 k r i g m é t e r e n k é n . 
— a l e g d i v a t o s a b b szövés , szín es in in láz : i tb . tn . I*PÍVíl t -
f o K y u s / . l ú k i c i k poa t a l í . i r e s v a m m a n t e s e n . vnia i in i i i 
h á z h o z s z a l l í t v a — m i n t á k a t p n l i g p u s t a f o n l a l t á v a l 
k ü l d e n e k , 

HennebergG selyemgyárai [cs.2sk.aÍT,32ili:ío3Zürichben 
Mugyur lovelezés. Hvájczhn kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

Budapesti levél. 
A főváros ipar i és k e r e s k e d e l m i vá l l a l a t a i i ránt az u tóbb i 

időben c s ö k k e n i a bizalom a v idéken és sokan Bécsbe f o r d u l n a k 
m e g r e n d e l é s e i k k e l . Sa jnos , igaz, hogy nagy s z á m m a l van megbiz -
ha t l an ozég B u d a p e s t e n , mikén t az m i n d e n nagy városban e l ő f o r d u l , 
hogy a k i d n a k i n k o r r e k t k e r e s k e d ő k ; de van nagy számmal szolid, 
a k e r e s k e d e l m i t isztesség minden köve to lményének megfe l e lő 
o l y a n k e r e s k e d ő h á z u n k és g y á r u n k , mely mé l tó a t e l j e s b i za lomra ; 
csak m e g ke l l vá loga tn i , meg l ehe t ta lá ln i B u d a p e s t e n minden 
szükség le t k i e l ég í t é sé re a l eg jobb f o r r á s o k a t . Kgvike ezeknek a 
Gei t tner és Rausch rzég központ i Üzlete az Andrássy -u t 8. sz. 
a l a t t , hol l e g n s g y o b b r a k t á r a van mfiszaki c z i k k e k n e k , ipar i szer-
s z á m o k n a k és s z e r s z á m g é p e k n e k , f é m - és v a s á r u n k n a k , ház ta r t á s i 
• s z k ö t ü k és k o n v h a f e l s z e r s l é s e k u e k m i n d e n n e m ű gazdasági esz-

K ö s z ö n e t - n y i l v a n i t á s 

M i n d a z o k n a k , kik s z e r e t e t t édes a n y á m , 
i l l e t ve t e s t v é r ü n k , 

özv. Pohlmüller Katalin 
nl hu n t ta a l l a l m á v a l fuj i lal inunk at n s z v é t ü . k e l 
enyh i t e i i i vol tak k e g t e s e k , fogad j i ik ez u t o n 
is legh i lásabt i k ö s z ö n e t ü n k e t . 

K ő s z e g , 18Í18. szép*. 9 én 
A g y a « z u l o c s a l a d . 



M e n t e a a b a b k á v é n a k e g ó s z s c g r e é r t a i n r < a $ ^ W ^ a z o i t ő r . 

; a K a i h r o i n a r - f é l ö m a l ó t a k á v é a z , É M t t á k - ( i t a t t t * 

k e d v e l t I z é t m a g á b a n f o g l a l j a . A K a t h r e í n d f - f e l o ' 

M v á g y s a r j e s z t f , k ö n n y e n e m é s z t h e t ő , ó v e f c s o r ó n É V f ö l r , < 3 : t e k t>r, 

g y e r m e k e k r e n é z v e e g y a r á n t h & f r h o á n a k b i z o n y u l t 

p ó i l ó k a a b a b k á v é n a k , v a l a m i n t n ^ n l á s r a I * g m 4 t t ó b f c v o g y ü l ö k a 

i s s n n a k . T e k i n t e t t e l a z e g é n z s ó g r e te, takarékosságra, -J v a l f t d i 

» K ő 1 I , r e i r : e r < n e k t ö b h ó e g y h á z t a r t á s t ó l ^ e m s z a b a d M á n y o b . a . 

Ovás az érléktelan utinzafcktíl. 

Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k . II. III n»M. konakkit l 

K ö z e p e n r ö p a i id.'i d e.* d. e. •1. 11. | e«t»> f 

Kósy .eg; ind. Noi 1 1 41 4 M 

L u k á r s h á / a lm. b.) ;>»« 8'» 1204 44U HR4 

N e i n e t - ( l e n e s (tn. h. l 1 '-Í*0 45; t ( i o 

S z o m b a t h e l y e t k . UlUi ,._»»« 5 '* 

Szombathely ind. | | 00 3 1 5 7°» j tJM 

N é m e t - ( J e n e s (ni . ii . | 7'" 11'» S « 7 " l l ) ' u 

L u k á c s h á z a (m. Ii.l 7 " 1 1 " 7»« | t l* ' 

Kii.s7.eg t ik . 7 " 1 I 4 S 4o. 7». Itl4" 

•*) ( '«uk k e d d e n é s p é n t e k e n k ö z l e k e d i k , 
f C*ak n v á r o n vasá r - én ü n n e p n a p o k o n k ö z l e k e d i k , 

Déli vasút menetrendje. 
N x o m b n t h e l y r ő l K é é n f e l é i n d u l : 

SzoinliHtlixl) . . . éjjel 4.00 mi:. 5..r>2 d.fl. 9.04 d. u. 4.3K 
Ar-íil . . . . . . 4,1 S . fi.07 9.211 . 4..'>5 
Kíeibr > rk. . . . . H S2 | , »fto d. u. 1 . s.fto 

Becs felöl Szombathelyre indul 
ltéc» . . . . • • . H.40 déli). 1 40 d. u. 2.55 est. 7.40 
Arsád . . . 1 . 10.41 „ 4.55 . 7.34 <»|. 2 2 0 
Nioiiilnitli. . . . 1 . I0/..V . 5.07 . 7.51 - 2.:<7 

Szombathelyről Na^y-Kanlzta fel. indul : 
S/oml>Hili>-l) . . . <1. e. 11.07 ••*«>' • j je l 12.51 
Dömütür i . . . . . 11.23 _ —.— . ' 
Molnár i . ll.:v_> . 5.41 . 1.21 
G j f i r v é r . 12.— . —.— » l - 6 2 

N.-K Hin/aHra é rk . . l.ü.r> . . 3.43 

N é h a i K e l i r i i I C M t v é r e k h a -

gya tékához tar tozó mintegy 2 6 0 hekto-
liter l'eliér- és 140 hektol i ter vörös hor 
hordóstul , valamint 10S ilrl>. öss/.eíen 
mintegy 5 0 0 hektol i ter ű r t a r t a lmú iires 
hordó 

f. 1898. év; szeptember hó 12-én 
reggel 8 orakor es folytatolag Kőszegen 
a Kehrn- fé le pinczékhen nyi lvános árve-
résen készpénzfizetés el lenében eladacik. 

A végrendeleti végrehajtók. 

A Dr. E6GER fele 
Injectio Haiiiainelis Yirginica 
a l e g h a t á s o s a b b kü l sze r ( b e f e c s k e n d e z é s ) fér f iak ós 
n ő k n é l , u j é s • ilü 1 r f o lyá sok , va la in in t c a ő b á u t a l m a k 
o r v o s l á s á r a . A H a n i a u i e l i s Y i r g i n i c a t r o p i c u s nö-
vény r e n d k í v ü l i h a t á s a a n y á k h á r t y á r a o r v o s i l a g 
m á r r egen el van i smerve , ugy hogv er.en k ü l ö n -
ben is s ze rencsés ö s s z e t é t e l ű I i i | ec t io e n n e k köszön-
heti g y ó g v e r e j é t . 2 — 3 ü v e g h a s z n á l a t a a l e g m a k a -
c s a b b ba j t t e t e m e s e n j a v f t j a , i l le tve m e g g y ó g y í t j a . 

Ki.'> ü v e g á r a 70 kr . , a p é n z e lő leges b kü l -
d é s e mel le t t p o s t á n b é r m e n t v e : 1 ü v e g 1 frt 5 kr . , 
2 iiv. 1 f r t 76 kr . . 3 ü v . 2 f r t 4 5 kr . F ő r a k t á r : 
(1 \é i f fvs /er t ir a . Nádo i - ' - t i oz . B u d a p e s t , V I , V á c z i -

örut 17 

K a p h a t ó eredeti áron K o M x c g i ' i i : 

Floderer Jenő 
gyógyszerész urnái 

i C t a c i l n o v i t s f e l t g y ó g y s z e r t á r . ) 

Építészek, építőmesterek háztulajdonosok 
figyelmebe ajanlja gyár tmányát az 

E L S Ő M A G Y A R 

„ S C A G L I O L " épitölemez-gyár 
T a . t a - T ó " v á t r o s . 

A s z a b a d a l m a * . : i e p i i ő l e t n e z , n y a r a l o k , l a k ó h a z a k , 
g a z d a s á g i es g y a n e p ü l e t e k n é l vagy ezek á t a l a k í t á s á n á l 
kivHióan a l k a l m a s . 

Tüz- é^ fagymentes, teljesen száraz mennyezetek , 
boltozatok, keritesf.«l.ik, va laszfa lak , kömény és szel- j 
lozteto csövekhez , gomba, fereg es s a l é t r o m 
m e n t e - s n y a g . 

U j . g y o r s e - a l e g o l c s ó b b ép í tkezés i r endsze r . 

M i ^ v a i á / ó f ú / e t e k es égve* a n y a g o k á r a i d i j t a l a -

mii k ü l d e t n e k . 
N Z Y O I I O D A O Y U L X ép í t e sz . 

1. liiparia portalis alanyon 
150 ezer gyökeres fás-ojtvány 15 borfajban. 
50 ezer „ „ 30 legkiválóbb ese-

mege fajban. 
2 0 0 ezer sima zöld oltvány bor és csemege fajban. 

2. (>00 ezer I. oszt, líip. portalis sima vessző. 
Dővebb felvilágosítást S ^ j i I m í I t e h í i i a l 

Gyöngyösön. 

Kei l - lakk 
( 3 - l a s v L x ) 

l e g k i t ű n ő b b mazo ló -nze r p u h a p a d l ó s z á m á r a 
! nagy pa laczk á i a f r t 1 .33 kr . - 1 kis p a l a c / k á ra 6S k r . 

Viasz-kenőcs Arany-fénymáz 
l eg jobb és l e g e g y s z e r ű b b bee re sz iö -aze r k e m é n y k é p k e r e t e k s íb . b e a r a n v o z á s a r u . 

p a d l ó s z á m a r a . I köcsög á r a kr . | kis p a l a c z k á r a 2 0 kr 

Fehér „Glasur'-fénymáz 
L e g j o b b (izer niondo-a.«ztalok. a^iók, a b l a k d e s z k á k nlb. u j o n n a n i b e f e s t e s e r e . 

I kis doboz á r a 4 5 kr . — 1 nagy doboz á r a 7 5 kr . 
M i n d e n k o r kapl i irők : 

U N G - E H J Ó Z S E F c z é g n é l K ő s z e g e n . 

S z á z e z r e i a 

csa ládoknak fe^ssák 

glőszereiette! 

naponta a 

Eladó! 

N y o m a t o t t F e i g l < * y u l a k o u y v n y o m d a j a b a n K o M / r j c n . 

Á r v e r é s . 
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